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Если кому-нибудь нужна заклинательная сила слова, это именно человѣку суроваго Сѣвера, гдѣ по существу своему Природа такъ часто ему враждебна своими морозами и болотами, необъятными силами Моря и препоной непроходимыхъ лѣсовъ. Но дикіе звѣри учатъ человѣка необходимой мудрости въ борьбѣ за бытіе. Волкъ зря не нападаетъ на волка, если же вздумаетъ напасть,—онъ встрѣтитъ другого волка не врасплохъ, а готовымъ къ бою. И орелъ, хоть могучій и когтистый, какъ ни одна изъ воздушныхъ птицъ, не залетаетъ въ чужое орлиное гнѣздо съ разбойничьими цѣлями, разъ у него есть свое. Эта первобытная, звѣриная, но и божеская, необходимость цѣпко держаться за свое—глубоко выражена въ рунахъ и совѣтахъ Брингильдъ. Хочешь быть сильнымъ,—будь твердымъ и мѣткимъ какъ сталь. Твердымъ, но и гибкимъ. Въ заклинательномъ словѣ валькирія учитъ быть соразмѣрнымъ, зорко взвѣшивающимъ достоинство поведенія человѣка въ Мірѣ. Черезъ заговорное слово научаетъ она душу владѣть Міромъ, но, научивши быть сильнымъ, первый совѣтъ даетъ она сильному не злоупотреблять силой, ибо въ этомъ высшая сила




Тот же текст в современной орфографии 

Если кому-нибудь нужна заклинательная сила слова, это именно человеку сурового Севера, где по существу своему Природа так часто ему враждебна своими морозами и болотами, необъятными силами Моря и препоной непроходимых лесов. Но дикие звери учат человека необходимой мудрости в борьбе за бытие. Волк зря не нападает на волка, если же вздумает напасть, — он встретит другого волка не врасплох, а готовым к бою. И орел, хоть могучий и когтистый, как ни одна из воздушных птиц, не залетает в чужое орлиное гнездо с разбойничьими целями, раз у него есть свое. Эта первобытная, звериная, но и божеская, необходимость цепко держаться за свое — глубоко выражена в рунах и советах Брингильд. Хочешь быть сильным, — будь твердым и метким как сталь. Твердым, но и гибким. В заклинательном слове валькирия учит быть соразмерным, зорко взвешивающим достоинство поведения человека в Мире. Через заговорное слово научает она душу владеть Миром, но, научивши быть сильным, первый совет дает она сильному не злоупотреблять силой, ибо в этом высшая сила
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Бальмонт._Поэзия_как_волшебство._1915.pdf/51&oldid=2626978
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